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Prêt à employer la grammaire chinoise

Leçon 2
Zhè běn shū hěn hǎo.    Ce livre est très bon.

VOCABULAIRE

1

bǎ 

běn 

bǐ 

cídiǎn 

cōngmíng 

dìfang 

gè 

guì 

hǎokàn 

liàng 

nà 

piányi 

qìchē 

qíguài 

qīng 

rén 

wèntí  

xiǎngfǎ  

xuésheng 

yǐzi 

yǔyán 

zhāng 

zhè 

zhī  

zhǐ 

zhǒng 

zhòng

zhòngyào 

zhuōzi

(classificateur) 

(classificateur) 

stylo 

dictionnaire 

intelligent 

lieu 

(classificateur) 

cher 

attrayant 

(classificateur) 

ce…-là, cette…-là 

bon marché 

voiture 

étrange 

léger 

person 

question, problème 

idée 

étudiant 

chaise 

langue 

(classificateur) 

ce…-ci, cette…-ci 

(classificateur) 

papier 

(classificateur) 

lourd 

important 

table 

GRAMMAIRE

les adjectifs démonstratifs
Les adjectifs démonstratifs sont zhè, “ce, cette…-ci” et nà, “ce, cette…-là”. Zhè peut 
aussi être prononcé zhèi. Nà peut aussi être prononcé nèi. “Ces…-ci” et “ces…-là” 
sont aussi respectivement zhè et nà (Le pluriel sera discuté plus tard.)

zhè / nà  + classificateur + nom 
Comme montré dans les exemples ci-dessus, les demonstratifs zhè et nà ne peuvent 
pas immédiatement précéder un nom. Un classificateur (běn) doit se tenir entre 
le démonstratif et le nom (shū). Dans les exemples suivants, le classificateur běn 
signifie “volume” et zhāng signifie “feuille”.

les classificateurs (ou spécifiques)
Chaque nom a son propre classificateur. Ceci sera discuté en détail plus tard. Pour le 
moment, voici quelques uns des classificateurs les plus généralement utilisés.

Gè est le plus commun des classificateurs et il est employé avec des objets et des 
personnes. Quand on est dans le doute au sujet du bon classificateur à utiliser, on 
peut employer gè (classificateur passe-partout), qui a un ton neutre une fois placé 
devant le nom.

2.1

2.2

2.3

zhè běn shū ce livre-ci
nà běn shū ce livre-là

nà ge xiǎngfǎ cette idée-là

zhè běn cídiǎn ce (volume de) livre-ci
zhè zhāng zhǐ ce (feuille de) papier-ci

běn utilisation : livres et magazines
bǎ objets avec poignée: chaise, couteau, parapluie
liàng véhicules à roues
zhāng surfaces plates: papier, table, carte, journal
zhī longs et minces objets: stylo, cigarette
zhǒng noms abstraits: compétence, méthode, langue
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zhè / nà + classificateur + nom comme sujet
Le modèle zhè / nà + classificateur + nom peut être employé comme sujet, suivi d’un 
verbe de qualité.

EXERCICES

2.1 Traduisez en chinois.

1. Cette personne(-ci) est intelligente.

2. Cette question(-ci) est difficile.

3. Il est intelligent.

4. Le français est important.

5. C'est peu coûteux.

6. Ce stylo(-ci) est cher.

7. Cet endroit(-là) est froid.

8. Cette chaise(-ci) est lourde.

9. Elle est étrange.

10. Cette table(-ci) est légère.

11. Tu es attrayant(e).

12. Cette idée(-ci) est étrange.

13. Cet étudiant(-là) est fatigué.

14. Cet endroit(-là) est loin.

15. Cette langue(-ci) est importante.

16. Ce dictionnaire(-ci) est cher.

1. Tāmen hěn qíguài.

2. Zhè zhǒng yǔyán hěn nán.

3. Nà ge wèntí hěn qíguài.

4. Zhè ge dìfang hěn jìn.

5. Zhè zhī bǐ hěn hǎokàn.

6. Zhè běn shū hěn guì.

7. Nà bǎ yǐzi hěn guì.

8. Zhè zhī bǐ hěn piányi.

9. Wǒ hěn lèi.

10. Nà běn cídiǎn hěn zhòng.

11. Zhè zhāng zhǐ hěn qīng.

12. Tāmen hěn cōngmíng.

13. Zhè ge xuésheng hěn máng.

14. Zhè zhāng zhuōzi hěn guì.

15. Zhè zhǒng yǔyán hěn róngyì.

16. Nà ge xiǎngfǎ hěn hǎo.

2.2 Traduisez en français.

2.4

Nà ge wèntí hěn zhòngyào. Cette question(-là) est importante.
Zhè liàng qìchē hěn guì. Cette voiture(-ci) est chère.
Nà ge xuésheng hěn cōngmíng. Cet étudiant(-là) est intelligent.
Zhè zhāng zhuōzi hěn zhòng. Cette table(-ci) est lourde.
Nà zhī bǐ hěn piányi. Ce stylo(-là) est bon marché.
Zhè bǎ yǐzi hěn hǎokàn. Cette chaise(-ci) est attrayante.
Nà zhǒng yǔyán hěn nán. Cette langue(-là) est difficile.


